
ЭТО ОСЕНЬ 
Музыка Вадим Мищук, стихи П. Севак в переводе Ю. Мориц  

 

Проигрыш (2 раза) 

 

               Em/⑥e ⑥g    Hm/⑤h ⑥f♯  E7/⑥e      ⑤h     Am/⑤a ⑤c 

З а п а х  п е н ы  м о р с к о й  и  г о р я щ е й  л и с т в ы ,  

           D7/④d ⑤a   G/⑥g   ⑤h   C/⑤c    ⑥g       F♯mII/⑥f♯  H7
II/⑤a 

и  ц ы г а н с к и е  в з о р ы  в о р о н  п р и в о к з а л ь н ы х .  

            Em                     Hm                 E7                     Am 

Э т о  о с е н ь ,  м о й  д р у г !  Э т о  в о л н ы  м о л в ы  
     2/4                                   4/4 

      D7/④d                     G/⑥g              C/⑤c             F♯mII/⑥f♯  H7
II/⑤h 

о  в е щ а х  ш е р с т я н ы х  и  п р о с т у д а х  б а н а л ь н ы х .  

 

Em/⑥e ⑥g ⑤c ⑤c   Am                     D7                      G                      C 

Э           т о      о с е н ь ,  м о й  д р у г !  Э т о  к л ю в  ж у р а в л я ,  

          Am/⑤a ⑤c      F♯mII/⑥f♯  H7
II/⑤h   Em/⑥e  ⑥g   ⑤c ⑤c 

э т о  з в у к  с о т р я с а е м ы х  в      я б л о к е  з ё р е н .  

Am/⑤a      ⑤c     D7                     G              C 

О с е н ь ,  м о й  д р у г !  Э т о  с в е ж а я  т у ш ь  

                 Am/⑤a ⑤c   F♯mII/⑥f♯         H7
II/⑤h  Em/⑥e  ⑥g     ⑥e ⑥g 

                                                                                Проигрыш 

р а с п о л з а е т с я ,     т щ а т е л ь н о   д н и   с о к р а щ а я .  

 

Скоро всё, что способно, покроется льдом, 

синей толщей классической твёрдой обложки.  

Это осень, мой друг! Это мысли о том, 

как кормить стариков и младенцев из ложки. 
                      2/4                       4/4                   2/4                           4/4        

                   Em                  Hm              E7                       Am 

К а к  д р о ж а т ь  о д н о м у  н а д о  в с е м и  л ю д ь м и ,  
                     2/4                 4/4                     2/4                  4/4 

                  D7/④d        G/⑥g            C/⑤c          F♯mII/⑥f♯  H7
II/⑤h 

с л о в н о  и в о в ы й  л и с т  и л и  к т о  е г о  з н а е т …  

 

Это осень, мой друг! Это клюв журавля, 

это звук сотрясаемых в яблоке зёрен. 

Осень, мой друг! Это слёзы любви 

по всему, что без этой любви умирает. 

 

Проигрыш + кода 

 



Проигрыш 

    Em/⑥e Em/⑥g   Em/⑥e Em/⑥g   Am/⑤a Am/⑤c     D7                   G              C 

A  ①g       g       f♯       e   f♯  g     g         a    a    a    a    g     f♯  g  a     a      h h h h a   g a h a h 

   ③h           h       a        g   a  h  h     h     c    c    c    c    h     a   h  c  c    c   d d d d c   h c d c d 

 

 

Am/⑤a Am/⑤c     F♯m/⑥f♯ H7/⑤h 

     ①c     h        a      g   ②d ♯   e   f♯ 

③e      d        c       h       ④f♯    g   a 

 

 

Кода 

Em/⑥e Em/⑥g   Em/⑥e Em/⑥g                                                                флажолет XII      ①e 

A ①g     g     f♯     e  f♯ g       g          ①a ②f ③c a f c   ①d♯ ②h ③f♯ d♯ h f♯  ①e ②h ③g e h g    ②h 

   ③h    h     a      g  a  h   h      h                                                                                                  ③g 

                                                                                                                                       ⑥e 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 



Стихи Ю. Мориц 

 

Запах пены морской и горящей листвы, 

и цыганские взоры ворон привокзальных. 

Это осень, мой друг! Это волны молвы 

о вещах шерстяных и простудах банальных. 

Кто зубами стучит в облака сентября, 

кастаньетами клацает у колоколен? 

Это осень, мой друг! Это клюв журавля, 

это звук сотрясаемых в яблоке зерен. 

Лишь бульварный фонарь в это время цветущ, 

на чугунных ветвях темноту освещая. 

Это осень, мой друг! Это свежая тушь 

расползается, тщательно дни сокращая. 

Скоро все, что способно, покроется льдом, 

синей толщей классической толстой обложки. 

Это осень, мой друг! Это мысли о том, 

как поить стариков и младенцев из ложки. 

Как дрожать одному надо всеми людьми, 

словно ивовый лист или кто его знает… 

Это осень, мой друг! Это слезы любви 

по всему, что без этой любви умирает. 

 

 


